
 

س مجليس سنتاڤن دان دعاء سلڤ

 راج زاريث صوفيا  كتن باليقكبرڠ

 

 بِسمِْ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحيِْمِ 

للددهِ رَاِْ اْلََددالَمِيْنَ   اَلْحَمْددِ  ِ

وَالصَّلاةَِ وَالسَّلامَِ عَلَى سيَِِْ نَا مِحَمَّد   

جْمََِيْنَ 
َ
 وَعَلَى ءَالِهِ وَصَحْبِهِ أ

للددهِ الَّددِ  ْ  طََْمَنَددا  اَلْحَمْددِ  ِ
َ
أ

وَسقََاناَ وَجَََلَنَدا مِدنَ الْمِسدْدلِمِيْنَ  

طَِْمْنَا مِنْ طَََدامِ الْجَنَّدَ،  
َ
اَللَّهِمَّ أ

وَاسدْدقِنَا مِددنْ ادَدرَااِ اْلكَددوَْ رِ  

كْرِمْنَا بِرِوءْيَِ، جَمَالِكَ يَا إِلددهَ 
َ
وَأ

 اْلََالَمِيْنَ 

 

 كامي مموجي كحضدرممويا الله 

مي ق مركيرا  دان  دڠن ڤوجين يڠ

دڠددن  كددامي براددكور كحضددرممو

ݢ دأمدس كشكوران يڠ مي ق مدريي 

نَمدددا دان رحمدددا يدددڠ ملددده 

دأنوݢريكن كڤ  كامي  دان كدامي 

ر نَمددا دان رحمددا ڤويددون اݢدد

 مرسبوت دبركامي دان برككالن 
Ya Allah, kami memuji kehadratMu 

dengan pujian yang tidak terkira, dan 



kami bersyukur kehadratMu dengan 

kesyukuran yang tidak terhingga di atas 

nikmat dan rahmat yang telah 

dianugerahkan kepada kami, dan kami pohon 

agar nikmat dan rahmat tersebut diberkati 

dan berkekalan. 

 

يدددا اللددده ڤليهدددارا دان  

دولددي  ليندد وڠي اڤالدده كيددرا 

ث صدوفيا مها موليا راج زاريدي 

  بنا المرحوم سلطان ادريس ااه 

م يدري ي،  سدمو   دان مريك يدڠ

 ڤولددڠ دسددڤنجڠ كبرڠكددامن سددلاما

كبددرڠكتن ميبددا كمتلامددا  ݢسددهي 

  مجوان،
Ya Allah, pelihara dan lindungi apalah 

kiranya Duli Yang Maha Mulia Raja Zarith 

Sofia Binti Almarhum Sultan Idris Shah, 

dan mereka yang mengiringinya, semoga 

selamat disepanjang keberangkatan pulang 

sehingga keberangkatan tiba ke matlamat 

tujuannya. 

 

 
 

 

ربنا آمنا فى ال نيا حسن، 

وفى الأخرة حسن، وقنا ع اا 

 النار



ِ ناَ مِحَمَّ    وَصَلَّى اللهِ عَلَى سيَِْ 

 وَسلََّمَ  ى ءَالِهِ وَصَحْبِهِ وَعَلَ 

للهِ رَاِْ اْلََالَمِيْنَ    وَالْحَمِْ  ِ


